
DRÉACHT-RIALACHÁN
xx.xx.2023

Gníomh lena leasaítear an Gníomh Dramhaíola

§ 1 Leasuithe ar an Gníomh Dramhaíola

Déanfar na leasuithe seo a leanas ar an Gníomh Dramhaíola:

1) cuirtear na focail ‘urrús airgeadaíochta’ in ionad na bhfocal ‘urrús airgeadais’ tríd síos;

2) i bhfo-alt 1(3)1) cuirtear ‘Caibidlí 3, 4, 8, agus 9’ in ionad ‘Caibidlí 3, 4, agus 6 go 9’;

3) cuirtear foroinn 35 seo a leanas le roinn 1:
‘(35)  Níl  feidhm ag fo-alt  28(7)  den Gníomh seo maidir  le  dramhaíl  eastóscach a  stóráil  i
saoráid dramhaíola.”;

4) i bhfo-alt 2(5), cuirtear na focail ‘sampláil agus’ isteach i ndiaidh an fhocail ‘dramhaíl’;

5) Leasaítear fo-alt 23(12) agus an fhoclaíocht seo a leanas ann:
‘(12) Chun críocha an Gníomh seo, is éard is monaróir mótarfheithicle ann:
1) duine nádúrtha nó dlítheanach a bhfuil a áit ghnó nó a háit ghnó san Eastóin agus, beag
beann ar an modh díola, lena n-áirítear ciandíol, a chuireann gníomhaíocht eacnamaíoch nó
ghairmiúil ar mhargadh na hEastóine Feithiclí i gcatagóirí M1, N1 agus L2e;
2) aon duine nádúrtha nó dlítheanach de réir cianchonarthaí mar a shainmhínítear i bpointe (7)
d’Airteagal 2 de Threoir 2011/83/AE ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle  earraí ar
mhargadh na hEastóine le linn gníomhaíochtaí eacnamaíocha nó gairmiúla feithiclí i gcatagóirí
M1, N1, agus L2e;
3) duine  nádúrtha  nó  dlítheanach  a  dhíolann  go  díreach  le  teaghlaigh  Eastónacha  nó  le
húsáideoirí eile trí bhíthin cianchumarsáide feithiclí i gcatagóirí M1, N1, agus L2emar sin féin,
tá a áit ghnó aige i mBallstát eile den Aontas Eorpach nó lasmuigh den Aontas Eorpach.”;

6) Leasaítear fo-alt 23(15) agus an fhoclaíocht seo a leanas ann:
‘(15) Chun críocha an Gníomh seo, is é is monaróir bonn ann:
1) duine nádúrtha nó dlítheanach a bhfuil a áit ghnó nó a háit ghnó san Eastóin agus, beag
beann ar  an  modh  díola,  lena  n-áirítear  ciandíolachán,  a  chuireann  boinn  ar  mhargadh  na
hEastóine mar chuid de ghníomhaíocht eacnamaíoch nó ghairmiúillena n-áirítear leantóir mar a
mhínítear  i  bhfo-alt  2(9)  den  Gníomh um Thrácht  ar  Bhóithre,  feithicil  easbhóthair  mar  a
mhínítear i gclásal 36, mótarfheithicil mar a shainmhínítear i gclásal 40, feiste tarraingthe mar
a shainmhínítear i gclásal 58, agus feiste idirmhalartaithe ar tarraingt mar a mhínítear i gclásal
91;
2) aon duine nádúrtha nó dlítheanach de réir cianchonarthaí mar a shainmhínítear i bpointe (7)
d’Airteagal 2 de Threoir 2011/83/AE ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle  earraí ar
mhargadh  na  hEastóine  le  linn  gníomhaíochtaí  eacnamaíocha  nó  gairmiúla  boinn,  lena  n-
áirítear leantóir mar a shainmhínítear i gclásal 9 d’alt 2 den Gníomh um Thrácht ar Bhóithre,
feithicil easbhóthair mar a shainmhínítear i gclásal 36, mótarfheithicil mar a shainmhínítear i
gclásal 40, feiste tarraingthe mar a shainmhínítear i gclásal 58, agus feiste idirmhalartaithe ar
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tarraingt mar a shainmhínítear i gclásal 91;
3) duine nádúrtha nó dlítheanach a dhíolann boinn go díreach le teaghlaigh Eastónacha nó le
húsáideoirí eile trí chianchumarsáidlena n-áirítear leantóir mar a shainmhínítear i gclásal 9 d’alt
2 den Gníomh um Thrácht ar Bhóithre, feithicil easbhóthair mar a shainmhínítear i gclásal 36,
mótarfheithicil  mar  a  shainmhínítear  i  gclásal  40,  feiste  tarraingthe  mar a  shainmhínítear  i
gclásal 58, agus feiste idirmhalartaithe ar tarraingt mar a shainmhínítear i gclásal 91,  mar sin
féin, tá a áit ghnó aige i mBallstát eile den Aontas Eorpach nó lasmuigh den Aontas Eorpach.”;

7) leasaítear fo-ailt 23(16)–(17) agus tá an fhoclaíocht seo a leanas iontu:
‘(16) Chun críocha an Gníomh seo, is éard is táirgeoir plaisteach talmhaíochta ann:
1) duine nádúrtha nó dlítheanach a bhfuil a áit ghnó san Eastóin agus, beag beann ar an modh
díola, lena n-áirítear ciandíol, a chuireann plaisteach talmhaíochta ar mhargadh na hEastóine
mar chuid de ghníomhaíocht eacnamaíoch nó ghairmiúil;
2) aon duine nádúrtha nó dlítheanach de réir cianchonarthaí mar a shainmhínítear i bpointe (7)
d’Airteagal 2 de Threoir 2011/83/AE ó Pharlaimint na hEorpa agus ón gComhairle a chuireann
plaisteach talmhaíochta ar mhargadh na hEastóine le linn gníomhaíochtaí  eacnamaíocha nó
gairmiúla;
3) duine  nádúrtha  nó  dlítheanach  a  dhíolann  go  díreach  le  teaghlaigh  Eastónacha  nó  le
húsáideoirí eile trí bhíthin cianchumarsáide plaisteach talmhaíochta, mar sin féin, tá a áit ghnó
aige i mBallstát eile den Aontas Eorpach nó lasmuigh den Aontas Eorpach.

(17) Chun críocha an Gníomh seo, is éard is monaróir ar chuid de mhótarfheithicil:
1) duine nádúrtha nó dlítheanach a bhfuil a áit ghnó san Eastóin agus, beag beann ar an modh
díola, lena n-áirítear ciandíol, a chuireann comhpháirteanna do mhótarfheithiclí chatagóirí M1,
N1,  agus  L2e  mar  chuid  de  ghníomhaíocht  eacnamaíoch  nó  ghairmiúil  ar  mhargadh  na
hEastóine;
2) aon duine nádúrtha nó dlítheanach de réir cianchonarthaí mar a shainmhínítear i bpointe (7)
d’Airteagal  2  de  Threoir  2011/83/AE  ó  Pharlaimint  na  hEorpa  agus  ón  gComhairle
comhpháirteanna do mhótarfheithiclí de chatagóirí M1, N1, agus L2e a chur ar mhargadh na
hEastóine le linn gníomhaíochtaí eacnamaíocha nó gairmiúla;
3) duine  nádúrtha  nó  dlítheanach  a  dhíolann  go  díreach  le  teaghlaigh  Eastónacha  nó  le
húsáideoirí eile trí bhíthin cianchumarsáide comhpháirteanna mótarfheithiclí de chatagóirí M1,
N1, agus L2e, mar sin féin, tá a áit ghnó aige i mBallstát eile den Aontas Eorpach nó lasmuigh
den Aontas Eorpach’;

8) fo-alt 23(19) agus an fhoclaíocht seo a leanas ann:
‘(19) Chun críocha na hIonstraime seo, ciallaíonn ‘cur ar fáil ar an margadh’ táirge a sholáthar
ar  mhargadh  na  hEastóine  lena  dháileadh,  lena  thomhailt  nó  lena  úsáid  ag  daoine  eile  ar
mhargadh na hEastóine ar íocaíocht nó saor in aisce. ’;

9) i bhfo-alt 23(5), scriostar an téacs seo a leanas: 'Féadfaidh dáileoir a bheith ina mhonaróir
freisin de réir bhrí fho-ailt 11–17 den roinn seo.”;

10) leasaítear clásal 3 d’fho-alt 25 (3) agus cuirtear an fhoclaíocht seo a leanas ann:
‘3) ciallaíonn ‘mótarfheithicil’ mótarfheithicil de chatagóirí M1, N1, agus L2e agus cuid de
mhótarfheithicil M1, N1, agus L2e;”;

11) leasaítear clásal 5 d’fho-alt 25 (3) agus cuirtear an fhoclaíocht seo a leanas ann:
‘5) Ciallaíonn ‘bonn’ leantóir mar a shainmhínítear i gclásal 9 d’alt 2 den Gnímh um Thrácht ar
Bhóithre,  feithicil  easbhóthair  mar  a  shainmhínítear  i  gclásal  36,  mótarfheithicil  mar  a
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shainmhínítear  i gclásal 40, feiste tarraingthe mar a shainmhínítear  i gclásal 58, agus bonn
trealaimh idirmhalartaithe ar tarraingt mar a shainmhínítear i gclásal 91;”;

12) leasaítear foroinn 26(17) gus cuirtear an fhoclaíocht seo a leanas ann:
‘(17)  Monaróir  trealaimh  leictrigh  agus  leictreonaigh,  mótarfheithiclí,  páirteanna  de
mhótarfheithiclí,  boinn,  plaistigh  talmhaíochta,  páipéar  fíocháin  taisithe,  balúin,  táirgí  agus
scagairí  tobac a scagadh lena n-úsáid le  táirgí tobac  agus  trealamh iascaireachta ina bhfuil
plaisteach,  a  chuireann a chuid  táirgí  ar  an margadh i  mBallstát  eile  den Aontas  Eorpachi
gcúrsa a thrádála  nó a ghairme,  i  gcás nach bhfuil  sé bunaithe,  ceapfaidh sé nó sí ionadaí
údaraithe, bunaithe nó ina chónaí sa Bhallstát sin,
a  bheidh  ina  dhuine  nádúrtha  nó  dlítheanach  agus  a  chuirfidh  i  gcrích  thar  a  cheann na
hoibleagáidí atá ar an monaróir. Ceapfar an t-ionadaí údaraithe trí shainordú i scríbhinn.”;

13) fo-alt 26(4)3) a aisghairm;

14) téacs alt 264 leasaítear é agus an fhoclaíocht seo a leanas ann:

‘(1) I gcás dramhaíola ó tháirgí faidhbe a bhfuil freagracht chomhchoiteann orthu, beidh aon
mhonaróir táirge faidhbe agus comhlachas monaróirí a bhailigh agus a aisghabh nó a dhiúscair
i gceart níos mó ná méid dramhaíola ó tháirge fadhbach i gcomhréir lena sciar den mhargadh ar
an margadh don chineál sin táirge faidhbe i dteideal éileamh a dhéanamh ó mhonaróir  eile
táirge faidhbe nó ó chomhlachas monaróirí a bhailigh agus a aisghabh nó a dhiúscair i gceart
níos lú ná méid dramhaíola ó tháirge fhadhbach i gcomhréir lena sciar den mhargadh ar an
margadh  don  chineál  sin  táirge  faidhbe,  go  n-aisíocfar  costais  bailithe,  aisghabhála  nó
diúscartha go feadh méid a áirithíonn dliteanas comhréireach de réir a sciartha margaidh.

(2) Is é an bunús le haghaidh ríomh na gcostas a bhaineann le táirgí fadhbanna a bhailiú agus a
aisghabháil ná na sonraí a thaifeadtar i gclár na dtáirgí fadhbanna.

(3) Níl monaróirí agus comhlachas táirgí fadhbanna i dteideal aisíocaíocht a éileamh i leith na
gcostas a tabhaíodh le linn táirgí faidhbe a bhailiú agus a aisghabháil ach amháin más rud é gur
thairg siad an dramhaíl a ghintear leis na táirgí faidhbe a thabhairt ar láimh agus gur dhiúltaigh
an táirgeoir nó an comhlachas táirgeoirí lena mbaineann déanamh amhlaidh.

(4) Ní rachaidh na costais  a  bhaineann le  bailiú,  aisghabháil  nó diúscairt  dramhaíola  arna
giniúint ag táirgí faidhbe ó mhonaróirí agus ó chomhlachas monaróirí thar na costais is gá chun
na gníomhaíochtaí  a cheanglaítear le roinn 25 a chur i gcrích1 den Gníomh seo ar shlí atá
éifeachtach ó thaobh costais de.

(5) Na socruithe chun na costais a roinnt agus a aisíoc déanfar dá bhforáiltear i bhfo-alt 1 den
alt seo a chinneadh idir monaróirí agus na tríú páirtithe lena mbaineann ar dhóigh go mbeidh
siad intuigthe do chách. Beidh aisíocaíocht speansas bunaithe ar fhorálacha an Gníomh um
Dhlí  na  nOibleagáidí.  Chun  aisíocaíocht  costas  a  ríomh,  cuirfear  san  áireamh  ioncam  ó
athúsáid táirgí fadhbanna agus ó dhíol amhábhar tánaisteach.”;

15) clásal 5 d’fho-alt 268(9) a aisghairm;

16) leasaítear foroinn 269(1) agus cuirtear an fhoclaíocht seo a leanas ann:
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‘(1) Ceannach táirgí fadhbanna nó páirteanna atá deighilte ó tháirgí den sórt sin mar dhramhaíl,
ní cheadófar iad ach amháin ó mhonaróir nó ó chomhlachas monaróirí atá cláraithe i gclár na
dtáirgí  faidhbe  arna  bhunú  de  réir  fho-alt  26’;1(2)  den  Gníomh  seo,  nó  ó  ghnóthas  a
shealbhaíonn cead caomhanta comhshaoil agus a bhfuil conradh aige le comhlachas monaróra
nó monaróirí nó ar de thoradh a ngníomhaíochtaí dleathacha a gineadh an dramhaíl.

17) i bhfo-alt 341(1) cuirfear an téacs ‘i gclásal 4 d’fho-alt 1 d’alt 91’ in ionad ‘i gclásal 5 d’alt
91’;

18) i bhfo-alt 65(2), an téacs ‘cuirfear an téacs ‘ach amháin sa chás a shonraítear i bhfo-alt 25’
in ionad “ach amháin sa chás a shonraítear i bhfo-alt 26(1)”.1 (1) den Gníomh seo’;

19) i bhfo-alt 983(1), cuirfear an téacs ‘méid an urrúis a íocadh i bhfoirm taisce i gcuntas a
bheidh ainmnithe chun na críche sin’ in ionad ‘urrús airgeadaíochta’  (anseo feasta  slándáil
maidir le dramhaíl a stóráil)’;

20) fo-ailt 11-14 Cuirtear alt 98 leis3 agus na focail seo mar seo a leanas:

‘(11) Déanfar méid an urrúis maidir le stóráil dramhaíola a ríomh de réir na foirmle seo a 
leanas:

M = (T × K + T × L + V) × 1.15, i gcás

M — méid na slándála le haghaidh stóráil dramhaíola in euro;

T — an chainníocht dramhaíola i dtonaí a stóráiltear go comhuaineach in iarratas ar chead chun
an comhshaol a chosaint nó i gcead chun an comhshaol a chosaint;

K — praghas in aghaidh an tona ar bhainistiú dramhaíola in euro;

L — an costas a bhaineann leis an dramhaíl a luchtú in euro in aghaidh an tona;

V — praghas loingsithe dramhaíola in euro.

(12) I gcás ráthaíocht dá bhforáiltear i bhfo-alt (1) den alt seo, is é an Bord Comhshaoil tairbhí
an urrúis.

(13) Déanfar méid an urrúis dá bhforáiltear i bhfo-alt (1) den alt seo a íoc mar éarlais

chun cuntas na hAireachta Airgeadais in institiúid chreidmheasa.

(14)  Más rud é nach ann a  thuilleadh don bhonn chun urrús a  éileamh le  haghaidh stóráil
dramhaíola dá dtagraítear i bhfo-alt 1 den alt seo, déanfaidh an Bord Comhshaoil socrú chun
méid an urrúis arna íoc i bhfoirm éarlaise a thabhairt ar ais agus oibleagáidí an ghnóthais a
eisíonn an ráthaíocht faoin ráthaíocht a fhoirceannadh.”;

21) leasaítear foroinn 983 (2)agus cuirtear an fhoclaíocht seo a leanas ann:

‘(2) Cumhdóidh an t-urrús le haghaidh stóráil dramhaíola a shonraítear i bhfo-alt (1) den alt seo
na costais a bhaineann le heagrú agus láimhseáil na dramhaíola go léir a iarradh agus beidh sé i
bhfeidhm agus bailí ar feadh thréimhse iomlán stórála na dramhaíola. ’;
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22) mír 983 i mír 3 go mír 5, cuirtear na focail ‘slándáil maidir le stóráil dramhaíola’ in ionad
na bhfocal ‘slándáil nó slándáil airgeadais’;

23) fo-ailt 41-45 Cuirtear alt 98 leis3 agus tá na focail seo a leanas:

‘(41) Déanfar méid an urrúis le haghaidh stóráil dramhaíola dá dtagraítear i bhfo-alt 1 den alt
seo a chomhaontú leis an mBord Comhshaoil, agus fíoróidh an Bord go bhfuil méid an urrúis
socraithe  i  gceart.  Tá  méid  an  urrúis  bunaithe  ar  na  costais  a  bhaineann  le  bainistiú  na
dramhaíola atá le cur i líonadh talún a eagrú chomh maith leis na costais a bhaineann leis an
mbainistíocht.

(42) Chun an tslándáil do stóráil dramhaíola a ríomh, déanfar na costais a bhaineann le bainistiú
dramhaíola a eagrú a chur san áireamh mar chostas luchtaithe agus iompair dramhaíola agus
mar chostais láimhseála dramhaíola de réir chineál na dramhaíola.

(43) Déanfaidh an duine a shealbhaíonn cead caomhnaithe comhshaoil measúnú, i bhformáid is
féidir a atáirgeadh i scríbhinn, ar leordhóthanacht an urrúis le haghaidh stóráil dramhaíola a
shonraítear i bhfo-alt 1 den alt seo gach trí bliana ar a laghad agus, más gá, leasóidh sé é.

(44) Más rud é, i dtuairim eisitheoir an cheada, nach gcumhdaítear leis an urrús chun dramhaíl a
stóráil  a  shonraítear  i  bhfo-alt  1  den  alt  seo  na  costais  a  bhaineann  le  heagrú  láimhseáil
dramhaíola  a  bheidh  le  stóráil  agus  leis  an  dramhaíl  sin  a  láimhseáil,  tá  sé  de  cheart  ag
eisitheoir an cheada a éileamh go ndéanfaidh an duine a shealbhaíonn an cead caomhnaithe
comhshaoil an t-urrús a mhéadú.

(45) Ní áireofar an t-urrús i leith stóráil dramhaíola a shonraítear i bhfo-alt 1 den alt seo in
eastát féimheachta an duine a shealbhaíonn cead caomhnaithe comhshaoil.”;

24) i gclásal 1 d’fho-alt 983(5), cuirtear an téacs ‘nó an pointe bailithe’ isteach i ndiaidh an
téacs ‘sa stáisiún dramhaíola’;

25) i gclásal 4 d’fho-alt 983(5), leasaítear an fhoclaíocht tríd an téacs a chur isteach ‘ar bhonn
conartha i scríbhinn” i ndiaidh an téacs ‘thar ceann’;

26) i gclásal 6 d’fho-alt 983(5), cuirtear an téacs ‘in áiseanna bainistithe dramhaíola atá san
áireamh i ndeimhniú clárúcháin na Scéime um Éiceabhainistíocht agus um Éiciniúchóireacht’
isteach tar éis an téacs ‘bainistíocht comhshaoil agus scéim iniúchóireachta;”;

27) cuirtear clásail 7 agus 8 le fo-alt 983(5) agus tá na focail seo a leanas:

'7) duine atá cláraithe leis an mBord Comhshaoil de réir chlásal 1 d’fho-alt 987(2) den Gníomh
seo i gcás dramhaíl atá beartaithe lena haisghabháil, mura mó ná EUR 500 méid an urrúis chun
dramhaíl a stóráil;

8) i gcás cóireáil sloda séarachais arna ghiniúint ag gnóthas uisce le linn a ghníomhaíochtaí
féin.”;

28) cuirtear foranna 6–12 le roinn 983 agus tá na focail seo a leanas:

‘(6) Mura féidir le duine a bhfuil cead cosanta comhshaoil aige nó aici cloí leis an oibleagáid
maidir leis an dramhaíl atá le stóráil a eagrú agus a láimhseáil, cuirfidh an duine sin in iúl don
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Bhord Comhshaoil láithreach.

(7) Is  é  an  Bord  Comhshaoil  a  chinnfidh  úsáid  na  slándála  chun  dramhaíl  a  stóráil.  Ní
chuirfidh  imeachtaí  féimheachta  a  thionscnófar  in  aghaidh sealbhóir  ceada  um chosaint  an
chomhshaoil srian ar chearta an Bhoird Comhshaoil maidir le húsáid an urrúis.

(8) Mura  féidir  le  duine  a  bhfuil  cead  cosanta  comhshaoil  aige  nó  aici  an  oibleagáid  a
chomhlíonadh maidir leis an dramhaíl atá le stóráil a eagrú agus a láimhseáil, eagróidh an Bord
Comhshaoil comhlíonadh na n-oibleagáidí sonraithe ar na boinn agus de bhun an nós imeachta
dá bhforáiltear san Gníomh um Thobhaigh Feidhmíochta agus Neamhchomhlíonta.

(9) Mura  féidir  leis  an  duine  a  shealbhaíonn  cead  cosanta  comhshaoil  an  oibleagáid  a
chomhlíonadh maidir leis an dramhaíl atá le stóráil a eagrú agus a láimhseáil agus má tá breith
déanta ag an mBord Comhshaoil maidir leis an bhforfheidhmiú ionadach a shonraítear i bhfo-
alt (8) den alt seo, cuirfidh an Bord Comhshaoil éileamh faoi bhráid an ghnóthais a d’eisigh an
ráthaíocht íocaíocht a dhéanamh ar bhonn na ráthaíochta nó cinneadh íocaíochta a dhéanamh ar
mhéid an urrúis a íocadh mar éarlais.

(10) Is é 20 lá oibre an dáta dlite chun éileamh a íoc faoin ráthaíocht.

(11) Más mó méid an urrúis nó na ráthaíochta a aistrítear ón gcuntas atá ainmnithe chun na
críche  mar éarlais  chuig an gcuntas  arna ainmniú  ag an mBord Comhshaoil  ná  na costais
iarbhír a bhaineann leis an dramhaíl a eagrú agus a láimhseáil, tabharfar an méid atá fágtha ar
ais  chuig cuntas  shealbhóir  an cheada caomhnaithe  comhshaoil  nó,  ina éagmais  sin,  chuig
buiséad an stáit.

(12) Mura  leor  an  tslándáil  i  leith  stóráil  dramhaíola  ag  duine  a  bhfuil  cead  cosanta
comhshaoil aige chun na costais a bhaineann le heagrú agus láimhseáil na dramhaíola atá le
stóráil a chumhdach, áiritheoidh an duine a bhfuil cead cosanta comhshaoil aige an chuid atá ar
iarraidh.”;

29) téacs alt 984 leasaítear é agus an fhoclaíocht seo a leanas ann:
'I dteannta fhorálacha fho-alt 83(1) den Gníomh seo, diúltóidh eisitheoir ceadanna cead cosanta
comhshaoil a dheonú chun dramhaíl a stóráil mura bhfuil alt 98 ag an iarratasóir3

 nach measann
an t-urrús le haghaidh stóráil dramhaíola dá dtagraítear i bhfo-alt 1 ná an t-eisitheoir ceadanna
gur leor nó gur iontaofa an t-urrús a chuirtear ar fáil.”;

30) leasaítear clásal 2 d’fho-alt 985(1) agus cuirtear an fhoclaíocht seo a leanas ann:
'2) doiciméad ina bhfianaítear ráthaíocht institiúide creidmheasa nó airgeadais atá bunaithe sa
Limistéar  Eorpach  Eacnamaíoch  nó  conradh  árachais  dliteanais  (dá  ngairtear  anseo  feasta
ráthaíocht foirceanta tionóisce) na costais a bhaineann le feabhsúchán ar thruailliú comhshaoil
de dheasca tionóiscí a chumhdach;”;

31) leasaítear foroinn 985(2) agus cuirtear an fhoclaíocht seo a leanas ann:
‘(2) Déanfar méid na ráthaíochta foirceanta tionóisce a ríomh de réir na foirmle seo a leanas:

M = T × L/52, i gcás

M — méid na ráthaíochta foirceanta tionóisce in euro;
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T — EUR 255 an tona;
L — an chainníocht bhliantúil i dtonaí de dhramhaíl ghuaiseach dá dtagraítear san iarratas ar
chead dramhaíola;
52 — an líon seachtainí in aghaidh na bliana.’;

32) fo-ailt 21-23 Cuirtear alt 98 leis5 agus is mar seo a leanas atá na focail seo:
‘(21) Comhlíonfaidh an conradh árachais dliteanais a shonraítear i gclásal 2 d’fho-alt 1 den alt
seo na coinníollacha seo a leanas:
1) tabharfar an conradh árachais i gcrích le hárachóir a bhfuil sé de cheart aige rioscaí atá
lonnaithe san Eastóin a árachú;
2) gur teagmhas tobann neamh-intuartha é imeacht árachaithe a tharlaíonn de bharr láimhseáil
dramhaíola guaisí nó substaintí guaiseacha le linn na tréimhse árachais nó maoin dramhaíola
guaisí nó substainte guaisí agus go bhfuil an t-oibreoir faoi dhliteanas i leith an damáiste a
rinneadh;
3) ní mór an tsuim árachaithe a bheith réasúnach, ag cur san áireamh an láithreán a bhaineann
le bainistiú dramhaíola guaisí, cainníocht agus modh cóireála na dramhaíola guaisí, méid na
ngníomhaíochtaí a chumhdaítear leis an gconradh árachais, agus an damáiste a d’fhéadfadh
teacht as sin, agus imthosca ábhartha eile.

(22) Ní gá go gclúdódh conradh árachais dliteanais arna dhéanamh ar bhonn chlásal 2 d’fho-alt
1 den alt seo damáiste:
1) gurbh é an t-oibreoir ba chúis leis mar thoradh ar mheath ar an staid chomhshaoil, cé is
moite de chostais réasúnacha na mbeart éigeandála tosaigh chun an damáiste tosaigh a leigheas
agus chun tuilleadh damáiste a chosc;
2) gur maoin atá i seilbh an oibreora ba chúis leis;
3) torthaí ó theagmhas arb é an t-oibreoir ba chúis leis d’aon ghnó.

(23) Tá sé de cheart ag gnóthas árachais diúltú do chonradh árachais dliteanais a shonraítear i
gclásal 2 d’fho-alt 1 den alt seo má dhiúltaíonn an t-oibritheoir anailís riosca agus fianaise a
chur isteach a fhágann gur féidir na himthosca a shainaithint atá riachtanach, i dtuairim an
árachóra, chun measúnú a dhéanamh ar an bpriacal árachaithe.

33) fo-ailt 985(3)–(5) leasaítear agus cuirtear an fhoclaíocht seo a leanas ann:
‘(3) Más lú ná EUR 6 400 méid na ráthaíochta foirceanta tionóisce arna ríomh ar bhonn na
foirmle atá leagtha amach i bhfo-alt (2) den alt seo, is é EUR 6 400 in aghaidh na bliana méid
na ráthaíochta foirceanta tionóisce.
(4) Más mó ná EUR 320 000 méid na ráthaíochta foirceanta tionóisce arna ríomh ar bhonn na
foirmle atá leagtha amach i bhfo-alt (2) den alt seo, is é EUR 320 000 in aghaidh na bliana
méid na ráthaíochta foirceanta tionóisce.
(5) Beidh an conradh urrúis leachtaithe tionóisce nó árachas dliteanais a shonraítear i gclásal 2
d’fho-alt 1  den  alt  seo  i  bhfeidhm  agus  bailí  an  tráth  céanna  a  dhéileálfar  le  dramhaíl
ghuaiseach.

34) i gclásal 1 d’alt 986cuirfear an téacs ‘ráthaíocht foirceanta tionóisce’ in ionad ‘ráthaíocht
nó slándáil airgeadaíochta’;

35) i bhfo-alt 105(2), an téacs ‘cuirfear an téacs ‘oibritheoir líonra dá dtagraítear san Gníomh
um Chumarsáid Leictreonach a bhfuil an fógra faoi ghníomhaíochtaí eacnamaíocha is gá faoin
Gníomh  um  Chumarsáid  Leictreonach’  in  ionad  oibritheoir  líonra  a  shealbhaíonn  údarú
margaidh reachtúil, oibreoir líonra teileachumarsáide a shealbhaíonn ceadúnas dá dtagraítear
san  Gníomh  um  an  Margadh  Leictreachais,  oibreoir  líonra  a  shealbhaíonn  ceadúnas  arna
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dheonú  faoin  Gníomh  um  Mhargadh  Leictreachais,  gnóthas  cumarsáide  leictreonaí  dá
dtagraítear san Gníomh um Chumarsáid Leictreonach.’;

36) i bhfo-alt 105(3), an téacs ‘cuirfear an téacs ‘duine atá inniúil ar bhóithre a chothabháil
agus a bhfuil  fógra curtha isteach aige faoi  ghníomhaíochtaí  eacnamaíocha a cheanglaítear
faoin gCód Foirgníochta, bainisteoir bonneagair iarnróid dá bhforáiltear san Gníomh Iarnróid a
shealbhaíonn ceadúnas faoin Gníomh Iarnróid’ in ionad gnóthais a bhfuil ceadúnas aige nó aici
faoi cheadúnas cothabhála bóthair, bainisteoir bonneagair iarnróid’’;

37) faoi cheannteideal roinn 1245cuirfear an téacs ‘Táirgí fadhbanna agus codanna díobh’ in
ionad ‘Táirgí fadhbanna agus codanna díobh ina bhfuil substaintí contúirteacha’;

38) i bhfo-alt 1245(1) cuirfear an téacs ‘Táirgí fadhbanna nó codanna díobh’ in ionad ‘Táirgí
fadhbanna nó codanna díobh ina bhfuil substaintí contúirteacha’;

39) leasaítear téacs alt 127 agus tá an fhoclaíocht seo a leanas ann:
‘(1) An t-údarás um imeachtaí lasmuigh den chúirt do na cionta dá dtagraítear in ailt 120–12610

den Gníomh seo:
1) an Bord Comhshaoil;
2) Bord na bPóilíní agus an Gharda Teorann;
3) an bardas tuaithe nó rialtas cathrach.
(2) An t-údarás imeachta lasmuigh den chúirt le haghaidh oilghníomh dá dtagraítear in ailt
1204, 1205

 agus 122 den Gníomh seo is é an Bord Cánach agus Custam freisin a bheidh ann.
(3) An t-údarás imeachta lasmuigh den chúirt i leith oilghníomh dá dtagraítear in ailt 122,
1246, agus 12611 is é a bheidh san Gníomh seo freisin an tÚdarás um Chosaint Tomhaltóirí agus
um Rialáil Theicniúil.
(4) An t-údarás imeachta lasmuigh den chúirt mar gheall ar oilghníomh dá dtagraítear in alt
12610 den Gníomh seo is é an Bord Tarrthála freisin a bheidh ann.
(5) Trí bliana atá sa tréimhse teorann d’mhíghníomh dá bhforáiltear in alt 124 den Gníomh
seo.’;

 Lauri Hussar
Uachtarán Riigikogu

Taillinn ‘_’ ................... 2023

Arna thionscnamh ag Rialtas na Poblachta ‘...’ ....................... 2023

(sínithe go digiteach)
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